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See the notice on TED website

119079-2026 - Mise en concurrence
Bulgarie – Produits pharmaceutiques – „Доставка на лекарствени продукти за нуждите на 
Комплексен онкологичен център - Враца ЕООД“
OJ S 35/2026 19/02/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: КОМПЛЕКСЕН ОНКОЛОГИЧЕН ЦЕНТЪР - ВРАЦА ЕООД
Adresse électronique: op@onko-vratsa.bg
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Santé

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: „Доставка на лекарствени продукти за нуждите на Комплексен онкологичен център 
- Враца ЕООД“
Description: Предметът на Динамичната система за покупки (ДСП) е доставката на 
различни видове лекарствени продукти за нуждите на Комплексен онкологичен център - 
Враца ЕООД (КОЦ-Враца). Видовете лекарствени продукти са подробно посочени в 
Техническата спецификация – Приложение № 1 (изисквания за лекарствена форма, 
активно вещество, единица мярка и прогнозно количество). Посочените в Техническата 
спецификация видове лекарствени продукти и прогнозните количества могат да бъдат 
променяни, в зависимост от конкретните нужди на Възложителя, при възлагането на 
всяка конкретна обществена поръчка, в рамките на създадената Динамична система за 
покупки, за срока на действието й. Срокът на функциониране на ДСП е 27 (двадесет и 
седем) месеца и започва да тече от датата на обявяването на процедурата в системата 
ЦАИС. Отделните договори по ДСП се сключват за максимален срок до 24 (двадесет и 
четири) месеца от датата на подписването им, освен ако не е приложимо подновяване 
за 3 допълнителни месеца.
Identifiant de la procédure: cff7944f-c571-461c-9106-5a46c2d34e27
Identifiant interne: 558962
Type de procédure: Restreinte
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: Динамичната система за покупки (ДСП) е отворена 
през целия си срок на действие за всеки кандидат, който отговаря на критериите за 
подбор. Достъпът и участието в нея са свободни и безплатни за всички заинтересовани 
лица. Всички кандидати, които отговарят на критериите за подбор, се включват в ДСП. 
Възложителите нямат право да ограничават броя на кандидатите в нея. Срокът за 
получаване на първоначалните заявления за включване е до 23.03.2026 г. (понеделник), 
който е не по-кратък от 30 дни от датата на изпращане на обявлението за публикуване, 
съгласно чл. 85, ал. 2 ЗОП. Съобразно чл. 85, ал. 1 ЗОП всяко лице може да подаде 
заявление за включване в ДСП в рамките на срока на нейното действие. Срокът на 
договорите, които ще бъдат сключвани въз основа на провежданите обществени 
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поръчки (ограничени процедури), в рамки на създадената ДСП е до 24 (двадесет и 
четири) месеца. Подновяването ще бъде за не повече от 3 месеца. Правото за 
удължаване се счита за упражнено, след изрична писмена заявка от страна на 
Възложителя без изменение на действащите договори. При удължаване на договора са 
приложими всички останали условия от съответния договор.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33600000 Produits pharmaceutiques

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Враца (BG313)
Pays: Bulgarie

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 40 771 223,26 EUR

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Наличието или отсъствието на обстоятелствата за 
отстраняване по чл.159 а – 159 г, чл. 192 а, чл. 209, чл. 253, 253а, 253б чл. 301-307, чл. 
321 и 321а от НК се декларира в раздел А „Основания, свързани с наказателни присъди” 
в част III „Основания за изключване” в ЕЕДОП. Наличието или отсъствието на 
обстоятелствата за отстраняване по: чл. 108 а, чл. 172, чл. 194 – 217, чл. 219 – 252, чл. 
352 – 353 е, чл. 254 – 260 от НК, чл. 3, т. 8 от Закон за икономическите и финансовите 
отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен 
режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици чл. 87 от 
Закона за противодействие на корупцията, чл. 13, ал. 1 от Закона за трудовата миграция 
и трудовата мобилност и нарушения на задълженията в областта на трудовото право по 
чл. 61, ал. 1, чл. 62, ал. 1 или 3, чл. 63, ал. 1 или 2, чл.118, чл.128, чл. 228, ал. 3, чл.245 и 
чл. 301- 303 от Кодекса на труда, наличие на обстоятелство по чл. 83а, ал. 5, т. 1, във 
връзка с чл. 83а, ал. 6 от Закона за административните нарушения и наказания, 
обстоятелствата по чл. 107, от ЗОП, обстоятелствата по чл. 101, ал. 11 от ЗОП се 
декларира в раздел Г „Други основания за изключване, които може да бъдат предвидени 
в националното законодателство на възлагащия орган или възложителя на държава – 
членка” в част III „Основания за изключване” в ЕЕДОП. За участниците не трябва да се 
налице обстоятелствата по чл. 5к, пар. 1 от Регламент (ЕС) № 833/2014 г. от 31 юли 
2014 г. относно ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, 
дестабилизиращи положението в Украйна. В рамките на динамичната система за 
покупки (ДСП) възлагането на обществени поръчки се провежда на етапи. Възлагането 
на обществени поръчки чрез Динамична система за покупки се извършва след 
провеждане на ограничени процедури. Възложителят изпраща Решение и покана, до 
всички включени в ДСП кандидати, да подат оферта за всяка конкретна поръчка, в 
рамките на ДСП. Решението се изпраща по реда на чл. 22, ал. 10 от ЗОП. Доставките по 
предмета на поръчката се договорят и извършват в рамките на обявеното прогнозно 
количество в техническата спецификация, като същото е ориентировъчно. 
Възложителят не е задължен да поръча цялото първоначално обявено количество. 
Количеството, което ще бъде поръчано по време на изпълнение на договора зависи от 
конкретната нужда на лечебното заведение. Място на изпълнение на поръчката – 
Болничната аптека на „КОЦ-Враца” ЕООД
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
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2.1.6.
 
Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Participation à une organisation criminelle: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 31.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Кандидатът или 
участникът има задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-
осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината 
по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични 
задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или 
участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Кандидатът или участникът 
е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако 
прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете 
съответно описание.
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
87 от Закона за противодействие на корупцията; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 
1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени 
поръчки
Faillite: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvabilité: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Concordat: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно споразумение с 
кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Biens administrés par un liquidateur: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
État de cessation d’activités: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Lot
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5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: „Доставка на лекарствени продукти за нуждите на Комплексен онкологичен център 
- Враца ЕООД“
Description: Предметът на Динамичната система за покупки (ДСП) е доставката на 
различни видове лекарствени продукти за нуждите на Комплексен онкологичен център - 
Враца ЕООД (КОЦ-Враца). Видовете лекарствени продукти са подробно посочени в 
Техническата спецификация – Приложение № 1 (изисквания за лекарствена форма, 
активно вещество, единица мярка и прогнозно количество). Посочените в Техническата 
спецификация видове лекарствени продукти и прогнозните количества могат да бъдат 
променяни, в зависимост от конкретните нужди на Възложителя, при възлагането на 
всяка конкретна обществена поръчка, в рамките на създадената Динамична система за 
покупки, за срока на действието й. Срокът на функциониране на ДСП е 27 (двадесет и 
седем) месеца и започва да тече от датата на обявяването на процедурата в системата 
ЦАИС. Отделните договори по ДСП се сключват за максимален срок до 24 (двадесет и 
четири) месеца от датата на подписването им. По договорите е възможно да се приложи 
подновяване за 3 допълнителни месеца.
Identifiant interne: 558962

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33600000 Produits pharmaceutiques

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Враца (BG313)
Pays: Bulgarie

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 19/02/2026
Date de fin de durée: 18/05/2028

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 1
Autres informations sur le renouvellement: Срокът на договорите, които ще бъдат 
сключвани въз основа на провежданите обществени поръчки (ограничени процедури), в 
рамки на създадената ДСП е до 24 (двадесет и четири) месеца. Подновяването ще бъде 
за не повече от 3 месеца. При достигане на прогнозната стойност и обявено количество 
в срока на договора, подновяване не е възможно.

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 40 771 223,26 EUR

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Предметът на Динамичната система за покупки е регулярна доставка на 
лекарствени продукти и при изтичането на срока й ще бъде възложена повторно по този 
способ за възлагане или по-друг спрямо преценката на Възложителя.
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
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Informations complémentaires: Съобразно чл. 85, ал. 1 от ЗОП всяко лице може да подаде 
заявление за включване в ДСП в рамките на срока на нейното действие. Срокът за 
получаване на първоначалните заявления за включване е до 23.03.2026 г. (понеделник), 
който е не по-кратък от 30 дни от датата на изпращане на обявлението за публикуване 
съгласно чл. 85, ал. 2 ЗОП. Съгласно разпоредби на Закона за обществените поръчки 
при динамична система за покупки не се прилага предварително ограничаване на броя 
на участниците, като всички кандидати, които отговарят на критериите за подбор и са 
допуснати, имат право да участват и се канят да представят оферта при всяко 
конкретно възлагане. Стойността, посочена в поле "минимален брой кандидати, които 
да бъдат поканени за втория етап на процедурата"(BT-50-Lot) от електронния 
формуляр, е въведена единствено поради техническото изискване на системата за 
валидиране и не представлява прилагане на селекция или ограничаване на броя на 
участниците. Съгласно чл. 83, ал. 4 от ЗОП всички кандидати, които отговарят на 
критериите за подбор, се включват в ДСП. Възложителите нямат право да ограничават 
броя на кандидатите в нея. Съобразно чл. 34, параграф 2 от Директива 2014/24/ЕС НА 
ЕВРОПЕЙСКИЯ ПАРЛАМЕНТ И НА СЪВЕТА за обществените поръчки и за отмяна на 
Директива 2004/18/ЕО всички кандидати, които отговарят на критериите за подбор, се 
допускат до системата, като броят на кандидатите, които се допускат до системата, не 
се ограничава в съответствие с член 65 от Директивата. В рамките на конкретните 
възлагания ще бъдат изпращани покани за представяне на оферта до всички допуснати 
участници в динамичната система за покупки.

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.8.  Critères d’accessibilité
Des critères d’accessibilité pour les personnes handicapées ne sont pas appliqués avec la 
justification suivante
Justification: Критерии за достъпност за лицата с увреждания не са приложими с оглед 
предмета на обществената поръчка.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Кандидатите в обществената поръчка трябва да 
притежават Разрешение за производство, издадено по реда на Закона за лекарствените 
продукти в хуманната медицина (ЗЛПХМ) (в случаите по чл. 196, ал. 1 от ЗЛПХМ) или за 
търговия на едро с лекарствени продукти или удостоверение за регистрация за търговия 
на едро с лекарствени продукти (случаите по чл. 195, ал. 1 и ал. 2 от ЗЛПХМ), или 
разрешение за внос (случаите по чл. 196, ал. 2 от ЗЛПХМ) – издадени по реда на 
ЗЛПХМ, а за чуждестранните лица – еквивалентни документи, съобразно националното 
им законодателство. Съответствието с поставения критерий се декларира с попълване 
на част IV, буква „А“ от ЕЕДОП, като се посочва: номер и дата на издаване на 
разрешението за производство, издадено по реда на ЗЛПХМ или за търговия на едро с 
лекарствени продукти или на удостоверението за регистрация за търговия на едро с 
лекарствени продукти, или на разрешението за внос. Възложителят може да изисква по 
всяко време след отварянето на заявленията за участие или офертите представяне на 
всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, посочена в 
ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното възлагане на поръчката. 
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Минималното изискване се доказва при условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП или преди 
сключване на на договор за изпълнение, на основание на чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, с 
представяне на: 1. Заверено копие на валидно разрешение за производство, издадено 
по реда на ЗЛПХМ или за търговия на едро с лекарствени продукти или удостоверение 
за регистрация за търговия на едро с лекарствени продукти, или разрешение за внос. 
Възложителят не изисква заверено копие на разрешението или на друг документ, 
удостоверяващ правото за търговия с лекарствени продукти или разрешение за 
производство или внос, когато има достъп по служебен път или чрез публичен регистър, 
или когато същите могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен достъп до 
националните бази данни на държавите членки.

Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Кандидатите в обществената поръчка трябва да 
притежават Лицензия, издадена по реда на Закона за контрол на наркотичните 
вещества и прекурсорите (ЗКНВП), когато участват за доставка на лекарствени 
продукти, съдържащи наркотични вещества от приложения № 2 и № 3 към чл. 3, т. 2 и т. 
3 от Наредбата за класифициране на растенията и веществата като наркотични, а за 
чуждестранните лица – еквивалентни документи, съобразно националното им 
законодателство. Съответствието с поставения критерий се декларира с попълване на 
част IV, буква „А“ от ЕЕДОП, като се посочва: номер и дата на издаване на лицензията, 
издадена по реда на ЗКНВП за лекарствени продукти, съдържащи наркотични вещества 
от приложения № 2 и 3 към чл. 3, т. 2 и 3 от Наредбата за класифициране на растенията 
и веществата като наркотични. Възложителят може да изисква по всяко време след 
отварянето на заявленията за участие или офертите представяне на всички или част от 
документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е 
необходимо за законосъобразното възлагане на поръчката. Минималното изискване се 
доказва при условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП или преди сключване на на договор за 
изпълнение, които включва лекарствени продукти, съдържащи наркотични вещества от 
приложения № 2 и 3 към чл. 3, т. 2 и 3 от Наредбата за класифициране на растенията и 
веществата като наркотични, на основание на чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, с представяне 
на: 1. Заверено копие на валидна лицензия, издадена по реда на ЗКНВП за лекарствени 
продукти, съдържащи наркотични вещества от Приложения № 2 и 3 към чл. 3, т. 2 и 3 от 
Наредбата за класифициране на растенията и веществата като наркотични. 
Възложителят не изисква заверено копие на лицензията по предходното изречение, 
когато има достъп по служебен път или чрез публичен регистър, или когато същата 
може да бъде осигурена чрез пряк и безплатен достъп до националните бази данни на 
държавите членки. Важно! За заверени копия се приемат и електронни документи, 
подписани с КЕП за потвърждаване на автентичността им.

Critère: Chiffre d'affaires annuel général
Description du critère de sélection: Участниците в обществената поръчка трябва да са 
реализирали минимален общ оборот за последните три приключили финансови години, 
в зависимост от датата, на която са създадени или са започнали дейността си в размер 
не по-малък от 10 %от общата прогнозна стойност на съответната обособена позиция. 
"Годишен общ оборот" е сумата от нетните приходи от продажби по смисъла на Закона 
за счетоводството. Съответствието с поставения критерий се декларира с попълване на 
Раздел Б: Икономическо и финансово състояние, Част IV: „Критерии за подбор“ от 
ЕЕДОП, като посочва информация за размера на общия оборот за последните три 
приключили финансови години. Минималното изискване се доказва при подписване на 
договор за изпълнение с представяне на: 1. Годишните финансови отчети или техни 
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съставни части, когато публикуването им се изисква съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен за последните три 
приключили финансови години, в зависимост от датата, на която са създадени или са 
започнали дейността си. 2. Справка за общия оборот за последните три приключили 
финансови години, в зависимост от датата, на която са създадени или са започнали 
дейността си.
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
Nombre minimal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 5
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Най-ниска цена
Description: Конкретните обществени поръчки, провеждани чрез създадената Динамична 
система за покупки ще се възлагат въз основа на икономически най-изгодната оферта. 
Икономически най-изгодната оферта ще се определя въз основа на критерия за 
възлагане: "най-ниска цена", съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: bulgare
Adresse des documents de marché: https://app.eop.bg/today/558962
Canal de communication ad hoc: 
Nom: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://app.eop.bg/today/558962
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: bulgare
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Гаранцията за изпълнение на конкретните договори 
по ДСП е в размер на 2%от общата стойност на договора без ДДС. Гаранцията се 
предоставят в една от следните форми: 1. парична сума - внесена по сметката на 
възложителя IBAN: BG11SOMB91301060334901, BIC: SOMBBGSG, Общинска банка АД; 
2. банкова гаранция; 3. застраховка, която обезпечава изпълнението чрез покритие на 
отговорността на изпълнителя. Минималното съдържание на застрахователната 
полица, предоставена като гаранция за изпълнение на основание чл. 111, ал. 5, т. 3 от 
ЗОП. Условията за освобождаване на гаранцията за обезпечение на изпълнението по 
договора се уреждат в договора за възлагане на поръчката.
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 18/05/2028 23:59:59 
(UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe orientale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

https://app.eop.bg/today/558962
https://app.eop.bg/today/558962
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Arrangement financier: Настоящата процедура се реализира със собствени средства от 
бюджета на КОЦ - Враца ЕООД. Срокът за плащане е до 60 (шестдесет) календарни 
дни, считано от датата на получаване на доставката.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Système d’acquisition dynamique, utilisable uniquement par les acheteurs figurant dans l’avis 
en question

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Комисия за защита на конкуренцията
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 
от ЗОП жалба срещу решението за създаване на ДСП може да се подаде до Комисията 
за защита на конкуренцията в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от 
ЗОП.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: КОМПЛЕКСЕН ОНКОЛОГИЧЕН ЦЕНТЪР - ВРАЦА ЕООД
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: КОМПЛЕКСЕН 
ОНКОЛОГИЧЕН ЦЕНТЪР - ВРАЦА ЕООД
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: КОМПЛЕКСЕН 
ОНКОЛОГИЧЕН ЦЕНТЪР - ВРАЦА ЕООД
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: КОМПЛЕКСЕН 
ОНКОЛОГИЧЕН ЦЕНТЪР - ВРАЦА ЕООД
Organisation qui traite les offres: КОМПЛЕКСЕН ОНКОЛОГИЧЕН ЦЕНТЪР - ВРАЦА ЕООД

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: КОМПЛЕКСЕН ОНКОЛОГИЧЕН ЦЕНТЪР - ВРАЦА ЕООД
Numéro d’enregistrement: 000190101
Adresse postale: бул. ВТОРИ ЮНИ № 68
Ville: гр. Враца
Code postal: 3000
Subdivision pays (NUTS): Враца (BG313)
Pays: Bulgarie
Point de contact: Светла Иванова
Adresse électronique: op@onko-vratsa.bg
Téléphone: +359 888504401
Adresse internet: http://www.onko-vratsa.bg/
Profil de l’acheteur: https://app.eop.bg/buyer/2316
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

mailto:op@onko-vratsa.bg
http://www.onko-vratsa.bg/
https://app.eop.bg/buyer/2316
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8.1.
 
ORG-0002
Nom officiel: Комисия за защита на конкуренцията
Numéro d’enregistrement: 000698612
Adresse postale: бул. Витоша № 18
Ville: София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Point de contact: Комисия за защита на конкуренцията
Adresse électronique: delovodstvo@cpc.bg
Téléphone: +359 29356113
Télécopieur: +359 29807315
Adresse internet: http://www.cpc.bg
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 9bbb1979-06ae-4752-afe1-d9416f405dbb  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 18/02/2026 12:19:07 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: bulgare
Numéro de publication de l’avis: 119079-2026
Numéro de publication au JO S: 35/2026
Date de publication: 19/02/2026

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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